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	Know Your Device
	Before using the device, familiarise yourself with its basic operations.
	lTo power on your device, press and hold the power button until the screen turns on.lTo power off your device, press and hold the power button, and then touch .lTo restart your device, press and hold the power button, and then touch .lPress and hold the power button for 10 or more seconds to forcibly restart your device.
	Volume buttonPower button / Fingerprint sensorType-C port / Headset jackCard slot

	Getting Started
	Follow the instructions in the following figures to set up your device. Please use the eject pin included.
	

	Dual SIM Card Management
	Your device supports dual card dual standby. Under Settings > Wireless & networks > Dual SIM settings, select the default mobile data card and calling card as needed.
	Dual 4G

	For More Information
	If you encounter any problems whilst using your device, you can get help from the following resources:
	lVisit http://consumer.huawei.com/en to view device information, frequently asked questions and other information.lVisit http://consumer.huawei.com/en/support for the most up-to-date contact information for your country or region.lYou can find service hotlines, retailer addresses, service policies and more information for your local region in HiCare.
	Go to Settings and touch System > About phone > Legal to view legal information for your product.Go to Settings and touch System > About phone > Legal > Safety information to view safety information for your product.Go to Settings and touch System > About phone > Authentication info to view regulatory information for your product.Go to Settings and touch System > Certification logos to view more information on certification logos for your product.
	All pictures and illustrations in this guide, including but not limited to the device colour, size, and display content, are for your reference only. The actual device may vary. Nothing in this guide constitutes a warranty of any kind, express or implied.

	Safety Information
	Please read all of the safety information carefully before using your device to ensure its safe and proper operation and to learn how to dispose of your device properly.
	Operation and Safety
	Potentially Explosive Atmosphere
	Disposal and recycling information
	Reduction of hazardous substances
	EU Regulatory Conformance
	Body worn operationThe device complies with RF specifications when used near your ear or at a distance of 0.50 cm from your body. Ensure that the device accessories, such as a device case and device holster, are not composed of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
	The highest SAR value reported for this device type when tested at the ear isYAL-L210.84 W/kgAnd when properly worn on the body isYAL-L211.29 W/kg
	StatementHereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device YAL-L21 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.This device may be operated in all member states of the EU.Observe national and local regulations where the device is used.This device may be restricted for use, depending on the local network.
	Restrictions in the 2.4 GHz band:Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from the centre of Ny-ï¿½lesund.
	Restrictions in the 5 GHz band:According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows that this radio equipment will be subject to some restrictions when placed on the market in Belgium (BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE), the United Kingdom (UK), Turkey (TR), Norway (NO), Switzerland (CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LI).The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.
	Frequency Bands and Power
	Accessories and Software Information
	FCC Regulatory Compliance
	Body worn operationThe device complies with RF specifications when used near your ear or at a distance of 1.50 cm from your body. Ensure that the device accessories, such as a device case and device holster, are not composed of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
	Certification information (SAR)This device is also designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Federal Communications Commission (USA).The SAR limit adopted by the USA is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported to the FCC for this device type complies with this limit.
	The highest SAR value reported to the FCC for this device type when using it at the ear isYAL-L210.92 W/kgAnd when properly worn on the body isYAL-L210.36 W/kgAnd when using the Wi-Fi hotspot function isYAL-L210.96 W/kg
	FCC statementThis device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This device generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this device does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to perform one or more of the following operations to try to correct the interference:--Reorient or relocate the receiving antenna.--Increase the separation between the equipment and receiver.--Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.Caution: Any changes or modifications to this device not expressly approved by Huawei Technologies Co., Ltd. for compliance could void the user's authority to operate the device.

	Legal Notice
	Trademarks and Permissions
	Privacy Policy
	Copyright ï¿½ Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights reserved.

	Apprenez le fonctionnement de votre appareil
	Avant d'utiliser votre appareil, veuillez vous familiariser avec son fonctionnement de base.
	lPour mettre votre appareil sous tension, appuyez longuement sur le bouton alimentation jusqu’ï¿½ ce que l’ï¿½cran s’allume.lPour mettre votre appareil hors tension, appuyez longuement sur le bouton d’alimentation, puis touchez .lPour redï¿½marrer votre appareil, appuyez longuement sur le bouton d'alimentation, puis touchez .lMaintenez enfoncï¿½ le bouton d'alimentation pendant 10 secondes ou plus pour forcer le redï¿½marrage de l'appareil.
	Bouton du volumeBouton marche/arrï¿½t et capteur d'empreinte digitalePort de type C / prise jack pour casqueEmplacement pour carte

	Prise en main
	Pour configurer votre appareil, suivez les instructions prï¿½sentï¿½es sur les illustrations suivantes. Veuillez utiliser la broche d'ï¿½jection fournie.
	Pour un usage optimal et vous offrir une compatibilitï¿½ avec les services de votre opï¿½rateur, nous vous recommandons de mettre votre carte SIM dans l’emplacement SIM 1 indiquï¿½ ci-dessous.

	Gestion de double SIM
	Votre appareil prend en charge la double veille double carte. Sous Paramï¿½tres > Sans fil & rï¿½seaux > Gestion des cartes SIM, sï¿½lectionnez la carte de donnï¿½es mobiles et la carte d'appels par dï¿½faut selon vos besoins.
	Double 4G

	Pour plus d'informations
	Si vous rencontrez des problï¿½mes lorsque vous utilisez votre tï¿½lï¿½phone, vous pouvez obtenir de l’aide ï¿½ partir des ressources suivantes:
	lVisitez http://consumer.huawei.com/en pour consulter les informations sur l'appareil, les questions frï¿½quentes et autres informations.lVous rendre sur le site http://consumer.huawei.com/en/support pour connaï¿½tre les coordonnï¿½es de contact les plus rï¿½centes pour votre pays ou rï¿½gion.lVous pouvez trouver les services d'assistance tï¿½lï¿½phonique, les adresses des points de vente, la politique de service et plus d'informations pour votre rï¿½gion dans HiCare.
	Accï¿½dez ï¿½ Paramï¿½tres puis touchez Systï¿½me > ï¿½ propos du tï¿½lï¿½phone > Lï¿½gal pour consulter les informations juridiques relatives ï¿½ votre produit.Accï¿½dez ï¿½ Paramï¿½tres puis touchez Systï¿½me > ï¿½ propos du tï¿½lï¿½phone > Lï¿½gal > Informations de sï¿½curitï¿½ pour consulter les informations de sï¿½curitï¿½ relatives ï¿½ votre produit.Accï¿½dez ï¿½ Paramï¿½tres puis touchez Systï¿½me > ï¿½ propos du tï¿½lï¿½phone > Informations d'authentification pour consulter les informations rï¿½glementaires relatives ï¿½ votre produit.Accï¿½dez ï¿½ Paramï¿½tres puis touchez Systï¿½me > Logos de certification pour plus d’informations relatives aux marques de certifications pour votre produit.
	Toutes les images et illustrations figurant dans ce guide, notamment la couleur et la taille de l'appareil, ainsi que le contenu de l'affichage, sont fournies ï¿½ titre de rï¿½fï¿½rence uniquement. Il est possible que l'appareil rï¿½el diffï¿½re. Rien dans ce guide ne constitue une quelconque garantie, explicite ou implicite.

	Informations relatives ï¿½ la sï¿½curitï¿½
	Cette section contient des informations importantes relatives ï¿½ l'utilisation de votre appareil. Elle contient ï¿½galement des informations sur la maniï¿½re d'utiliser votre appareil en toute sï¿½curitï¿½. Veuillez lire attentivement ces informations avant d'utiliser votre appareil.Prï¿½cautions ï¿½ prendre:Pour les personnes porteuses d’implants ï¿½lectroniques, il est prï¿½fï¿½rable de mettre le tï¿½lï¿½phone mobile ï¿½ une distance de 15 cm ou ï¿½ l’opposï¿½ de l’implant.Conseils d’utilisation:Aucun danger liï¿½ ï¿½ l’utilisation d’un tï¿½lï¿½phone mobile n’ayant ï¿½tï¿½ constatï¿½, ceci est ï¿½ titre de prï¿½vention.Pour rï¿½duire le niveau d’exposition au rayonnement, il est recommandï¿½ d’utiliser le tï¿½lï¿½phone mobile:* dans de bonnes conditions de rï¿½ception,* lorsque les paramï¿½tres d’indication du signal affichent un signal complet de bonne rï¿½ception.* avec un kit mains libres.* en priorisant l'usage des donnï¿½es, sms et mms aux appels.Il est recommandï¿½ d’ï¿½loigner les tï¿½lï¿½phones mobiles du ventre des femmes enceintes et du bas ventre des adolescents.
	
	Utilisation et sï¿½curitï¿½
	Atmosphï¿½res potentiellement explosives
	Informations sur la mise au rebut et le recyclage
	Diminution des substances dangereuses
	Conformitï¿½ rï¿½glementaire UE
	Utilisation prï¿½s du corpsL'appareil est conforme aux spï¿½cifications RF s'il est utilisï¿½ ï¿½ l'oreille ou ï¿½ une distance de 0,50 cm de votre corps. Assurez-vous que les accessoires de l'appareil, tels que le boï¿½tier ou l'ï¿½tui, ne sont pas composï¿½s d'ï¿½lï¿½ments mï¿½talliques. Conservez l'appareil ï¿½ distance de votre corps afin de respecter les exigences en matiï¿½re de distance.
	La valeur DAS la plus ï¿½levï¿½e pour ce type d'appareil une fois testï¿½ ï¿½ l'oreille estYAL-L210,84 W/kgEt lorsque correctement portï¿½ sur le corps estYAL-L211,29 W/kg
	Dï¿½clarationPar la prï¿½sente, Huawei Technologies Co., Ltd. dï¿½clare que ce produit YAL-L21 est conforme aux exigences fondamentales et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE.La version de la dï¿½claration de conformitï¿½ la plus rï¿½cente et en vigueur peut ï¿½tre vue sur http://consumer.huawei.com/certification.Ce produit peut ï¿½tre utilisï¿½ dans tous les ï¿½tats membres de l'UE.Veuillez vous conformer ï¿½ la rï¿½glementation nationale et locale en fonction du lieu d'utilisation du produit.Ce produit peut faire l'objet d'une restriction d'utilisation en fonction du rï¿½seau local.
	Restrictions au niveau de la bande 2,4 GHz :Norvï¿½ge : Ce sous-chapitre ne s'applique pas ï¿½ la zone gï¿½ographique de 20 km de rayon autour du centre de Ny-ï¿½lesund.
	Restrictions de la bande 5 GHz :Conformï¿½ment ï¿½ l'article 10, paragraphe 10, de la directive 2014/53/EU, l'emballage montre que ce matï¿½riel radiotï¿½lï¿½phonique sera soumis ï¿½ certaines restrictions lorsqu'il est mis sur le marchï¿½ dans les pays suivants : Belgique (BE), Bulgarie (BG), Rï¿½publique tchï¿½que (CZ), Danemark (DK), Allemagne (DE), Estonie (EE), Irlande (IE), Grï¿½ce (EL), Espagne (ES), France (FR), Croatie (HR), Italie (IT), Chypre (CY), Lettonie (LV), Lituanie (LT), Luxembourg (LU), Hongrie (HU), Malte (MT), Pays-Bas (NL), Autriche (AT), Pologne (PL), Portugal (PT), Roumanie (RO), Slovï¿½nie (SI), Slovaquie (SK), Finlande (FI), Suï¿½de (SE), Royaume-Uni (UK), Turquie (TR), Norvï¿½ge (NO), Suisse (CH), Islande (IS) et Liechtenstein (LI).La fonctionnalitï¿½ WLAN de cet appareil est limitï¿½e ï¿½ un usage ï¿½ l'intï¿½rieur lorsqu'elle fonctionne sur la plage de frï¿½quences comprises entre 5 150 et 5 350 MHz.
	Bandes de frï¿½quence et puissance
	Informations relatives aux accessoires et logiciels
	Conformitï¿½ rï¿½glementaire FCC
	Utilisation prï¿½s du corpsL'appareil est conforme aux spï¿½cifications RF s'il est utilisï¿½ ï¿½ l'oreille ou ï¿½ une distance de 1,50 cm de votre corps. Assurez-vous que les accessoires de l'appareil, tels que le boï¿½tier ou l'ï¿½tui, ne sont pas composï¿½s d'ï¿½lï¿½ments mï¿½talliques. Conservez l'appareil ï¿½ distance de votre corps afin de respecter les exigences en matiï¿½re de distance.
	Informations de certification (DAS)Cet appareil est ï¿½galement conï¿½u pour rï¿½pondre aux exigences d'exposition aux ondes radio ï¿½tablies par la Federal Communications Commission (ï¿½tats-Unis).La limite DAS adoptï¿½e par les ï¿½tats-Unis est de 1,6 W/kg sur 1 gramme de tissu. La valeur DAS la plus ï¿½levï¿½e signalï¿½e ï¿½ la FCC pour ce type d'appareil est conforme ï¿½ cette limite.
	La valeur DAS la plus ï¿½levï¿½e signalï¿½e ï¿½ FCC pour ce type d'appareil lors de son utilisation il/elle ï¿½ l'oreille estYAL-L210,92 W/kgEt lorsque correctement portï¿½ sur le corps estYAL-L210,36 W/kgEt lors de l'utilisation de la fonction point d'accï¿½s estYAL-L210,96 W/kg
	Dï¿½claration de la FCCCet appareil a ï¿½tï¿½ testï¿½ et jugï¿½ conforme aux limitations fixï¿½es pour un appareil numï¿½rique de classe B, conformï¿½ment ï¿½ la section 15 du Rï¿½glement de la FCC. Ces limitations ont pour objectif d'assurer une protection adï¿½quate contre les interfï¿½rences nocives dans les installations rï¿½sidentielles. Cet appareil produit, utilise et peut ï¿½mettre une ï¿½nergie radiofrï¿½quence et peut, si son installation et son utilisation ne correspondent pas aux instructions, occasionner des interfï¿½rences prï¿½judiciables aux communications radio. Toutefois, rien ne garantit l'absence d'interfï¿½rences dans une installation donnï¿½e. Si cet appareil engendre effectivement de telles interfï¿½rences prï¿½judiciables lors de la rï¿½ception d'ï¿½missions radiophoniques ou tï¿½lï¿½visï¿½es (vï¿½rifiable en ï¿½teignant puis en rallumant l'appareil), l'utilisateur peut ï¿½liminer ces interfï¿½rences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :--Rï¿½orienter ou dï¿½placer l'antenne de rï¿½ception.--ï¿½loigner l'appareil du rï¿½cepteur.--Connecter l'appareil dans une prise sur un circuit diffï¿½rent de celui du rï¿½cepteur.--Consulter le fournisseur ou un technicien expï¿½rimentï¿½ en radio/tï¿½lï¿½vision.Cet appareil est conforme aux normes fixï¿½es par la section 15 du rï¿½glement de la FCC. L'exploitation est autorisï¿½e aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas causer d'interfï¿½rences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interfï¿½rence reï¿½ue, y compris une interfï¿½rence susceptible d'entraï¿½ner un fonctionnement indï¿½sirable.Attention : Toute transformation ou modification de cet appareil, non approuvï¿½e expressï¿½ment par Huawei Technologies Co., Ltd. en matiï¿½re de conformitï¿½ est susceptible d'annuler les droits de l'utilisateur ï¿½ utiliser l'appareil.

	Mention lï¿½gale
	Marques de commerce et autorisations
	Politique de confidentialitï¿½
	Copyright ï¿½ Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tous droits rï¿½servï¿½s.

	Lernen Sie Ihr Gerï¿½t kennen
	Machen Sie sich vor dem Gebrauch des Gerï¿½ts mit seinen Grundfunktionen vertraut.
	lUm Ihr Gerï¿½t einzuschalten, halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrï¿½ckt, bis sich der Bildschirm einschaltet.lUm Ihr Gerï¿½t auszuschalten, halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrï¿½ckt und berï¿½hren Sie dann .lHalten Sie zum Neustart Ihres Gerï¿½ts die Ein/Aus-Taste gedrï¿½ckt und tippen Sie dann auf .lHalten Sie die Ein/Aus-Taste mindestens 10 Sekunden lang gedrï¿½ckt, um so den Neustart Ihres Gerï¿½ts zu erzwingen.
	Lautstï¿½rketasteEin-/Austaste/FingerabdrucksensorAnschluss Typ C / HeadsetbuchseKartensteckplatz

	Erste Schritte
	Befolgen Sie die Anweisungen in den folgenden Abbildungen, um Ihr Gerï¿½t einzurichten. Nutzen Sie den beiliegenden SIM-Stift.
	

	Dual-SIM-Kartenverwaltung
	Ihr Gerï¿½t unterstï¿½tzt den Dual-Karten-Dual-Standby. Wï¿½hlen Sie bei Bedarf unter Einstellungen > Drahtlos & Netzwerke > Dual-SIM die standardmï¿½ï¿½ige Mobildatenkarten und Anrufkarte aus.
	Dual 4G

	Weitere Informationen
	Sollten Probleme bei der Nutzung Ihres Gerï¿½ts auftreten, so erhalten Sie Hilfe ï¿½ber folgende Quellen:
	lGehen Sie zu http://consumer.huawei.com/en, um Gerï¿½teinformationen, hï¿½ufig gestellte Fragen und andere Informationen anzuzeigen.lUnter http://consumer.huawei.com/en/support erhalten Sie aktuelle Kontaktinformationen zu Ihrem Land oder Ihrer Region.lSie finden Servicehotlines, Hï¿½ndleradressen, Servicerichtlinien und weitere Informationen fï¿½r Ihre lokale Region in HiCare.
	Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > ï¿½ber das Telefon > Rechtliche Hinweise, um rechtliche Hinweise zu Ihrem Produkt zu erhalten.Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > ï¿½ber das Telefon > Rechtliche Hinweise > Sicherheitsinformationen, um Sicherheitshinweise zu Ihrem Produkt zu erhalten.Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > ï¿½ber das Telefon > Authentifizierungsinformation, um gesetzliche Informationen zu Ihrem Produkt anzuzeigen.Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > Zertifizierungslogos, um weitere Informationen zu Zertifizierungslogos fï¿½r Ihr Produkt anzuzeigen.
	Sï¿½mtliche Angaben auf Bildern und Illustrationen in diesem Handbuch (u. a. Gerï¿½tefarbe und -grï¿½ï¿½e sowie Anzeigeinhalte) dienen nur als Referenz. Das eigentliche Gerï¿½t kann abweichen. Die Inhalte des Handbuchs stellen in keiner Weise eine Garantie dar, weder ausdrï¿½cklich noch implizit.

	Sicherheitsinformationen
	Lesen Sie sich bitte die vollstï¿½ndigen Sicherheitsinformationen durch, bevor Sie Ihr Gerï¿½t verwenden, um dessen sicheren und korrekten Betrieb sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie Ihr Gerï¿½t ordnungsgemï¿½ï¿½ anwenden.
	Betrieb und Sicherheit
	Explosionsfï¿½hige Atmosphï¿½re
	Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
	Reduzierung von Gefahrenstoffen
	Einhaltung der EU-Bestimmungen
	Benutzung am Kï¿½rperDas Gerï¿½t entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nï¿½he Ihres Ohres oder in einem Abstand von 0,50 cm von Ihrem Kï¿½rper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehï¿½rteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerï¿½t von Ihrem Kï¿½rper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
	Der hï¿½chste gemeldete SAR-Wert fï¿½r diesen Gerï¿½tetyp bei einem Test unter Verwendung am Ohr liegt beiYAL-L210,84 W/kgWenn ordnungsgemï¿½ï¿½ am Kï¿½rper getragen, betrï¿½gt erYAL-L211,29 W/kg
	Erklï¿½rungHuawei Technologies Co., Ltd. erklï¿½rt hiermit, dass dieses Gerï¿½t YAL-L21 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.Die aktuelle, gï¿½ltige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.Dieses Gerï¿½t darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Beachten Sie bei der Nutzung des Gerï¿½ts die nationalen und lokalen Vorschriften.Die Nutzung dieses Gerï¿½ts ist mï¿½glicherweise je nach Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschrï¿½nkt.
	Beschrï¿½nkungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fï¿½r das Gebiet in einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-ï¿½lesund.
	Beschrï¿½nkungen des 5-GHz-Frequenzbandes:Nach Artikel 10 (10) der Richtlinie 2014/53/EU zeigt die Verpackung, dass dieses Funkgerï¿½t bei der Bereitstellung in den folgenden Mï¿½rkten einigen Einschrï¿½nkungen unterliegt: Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tschechische Republik (CZ), Dï¿½nemark (DK), Deutschland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Griechenland (GR), Spanien (ES), Frankreich (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Zypern (CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Niederlande (NL), ï¿½sterreich (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumï¿½nien (RO), Slowenien (SI), Slowakei (SK), Finnland (FI), Schweden (SE), Groï¿½britannien (GB), Tï¿½rkei (TR), Norwegen (NO), Schweiz (CH), Island (IS) und Liechtenstein (LI).Die WLAN-Funktion dieses Gerï¿½tes ist auf den Einsatz in Innenrï¿½umen beschrï¿½nkt, wenn es im Frequenzbereich 5150 bis 5350 MHz betrieben wird.
	Frequenzbï¿½nder und Leistung
	Informationen ï¿½ber Zubehï¿½r und Software
	Einhaltung der FCC-Bestimmungen
	Benutzung am Kï¿½rperDas Gerï¿½t entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nï¿½he Ihres Ohres oder in einem Abstand von 1,50 cm von Ihrem Kï¿½rper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehï¿½rteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerï¿½t von Ihrem Kï¿½rper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
	Informationen zur Zertifizierung (SAR)Dieses Gerï¿½t ist zudem so konzipiert, dass es die Anforderungen in Bezug auf die Exposition gegenï¿½ber Funkwellen der FCC (Federal Communications Commission; USA) erfï¿½llt.Der von den USA festgelegte SAR-Hï¿½chstwert liegt bei 1,6 W/kg, gemittelt ï¿½ber ein Gramm Kï¿½rpergewebe. Der hï¿½chste fï¿½r dieses Gerï¿½t ermittelte SAR-Wert, der der FCC gemeldet wurde, erfï¿½llt diesen Grenzwert.
	Der hï¿½chste SAR-Wert, der der FCC fï¿½r diesen Gerï¿½tetyp bei der Nutzung am Ohr gemeldet wurde, betrï¿½gtYAL-L210,92 W/kgWenn ordnungsgemï¿½ï¿½ am Kï¿½rper getragen, betrï¿½gt erYAL-L210,36 W/kgBei Nutzung der WLAN-Hotspot-Funktion betrï¿½gt erYAL-L210,96 W/kg
	FCC-Erklï¿½rungDieses Gerï¿½t wurde getestet und entspricht gemï¿½ï¿½ Teil 15 der FCC-Regeln den Grenzwerten digitaler Gerï¿½te der Klasse B. Diese Grenzwerte sollen fï¿½r die Verwendung in Wohnbereichen einen angemessenen Schutz vor funktechnischen Stï¿½rungen bieten. Dieses Gerï¿½t erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese abstrahlen. Wird das Gerï¿½t nicht gemï¿½ï¿½ den Anweisungen eingerichtet und verwendet, kann es technische Stï¿½rungen von Funkverbindungen verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer spezifischen Installation keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses Gerï¿½t schï¿½dliche Interferenzen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht – was Sie feststellen kï¿½nnen, indem Sie das Gerï¿½t an- und ausschalten – empfehlen wir Ihnen, die Interferenzen mit einer oder mehreren der folgenden Maï¿½nahmen zu korrigieren:– Richten Sie die Empfangsantenne neu aus, oder ï¿½ndern Sie ihren Standort.– Erhï¿½hen Sie den Abstand zwischen dem Gerï¿½t und dem Empfï¿½nger.-- Verbinden Sie das Gerï¿½t mit einer Steckdose, die mit einem anderen Stromkreis als der Receiver verbunden ist.– Bitten Sie den Verkï¿½ufer oder einen erfahrenen Radio/Fernsehtechniker um Hilfe.Dieses Gerï¿½t erfï¿½llt Teil 15 der FCC-Richtlinien. Seine Nutzung unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerï¿½t darf keine funktechnischen Stï¿½rungen verursachen, und (2) dieses Gerï¿½t darf in seiner Funktion durch von auï¿½en verursachte Stï¿½rungen nicht beeinflusst werden.Achtung: Jegliche ï¿½nderungen oder Modifizierungen an diesem Gerï¿½t, die nicht ausdrï¿½cklich von Huawei Technologies Co., Ltd. hinsichtlich der Einhaltung der Richtlinien genehmigt wurden, kï¿½nnen dazu fï¿½hren, dass die Zulassung des Benutzers zum Betrieb des Gerï¿½tes verfï¿½llt.

	Rechtliche Hinweise
	Marken und Genehmigungen
	Datenschutzrichtlinie
	Copyright ï¿½ Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle Rechte vorbehalten.

	Conoscere il dispositivo
	Prima di utilizzare il dispositivo, ï¿½ necessario familiarizzare con le operazioni di base.
	lPer accendere il dispositivo, tenere premuto il pulsante di accensione fino all'accensione dello schermo.lPer spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante di accensione e quindi toccare .lPer riavviare il dispositivo, tenere premuto il tasto di accensione, quindi toccare .lTenere premuto il pulsante di alimentazione per 10 secondi o piï¿½ per forzare il riavvio del dispositivo.
	Pulsante volumePulsante di alimentazione / Sensore improntaPorta Type-C / Jack cuffieSlot scheda

	Introduzione
	Seguire le istruzioni contenute nelle seguenti figure per configurare il dispositivo. Utilizzare lo strumento di rimozione incluso.
	

	Gestione della doppia Scheda SIM
	Il dispositivo supporta la modalitï¿½ dual standby per la doppia scheda. In Impostazioni > Wireless e reti > Impostazioni doppia scheda, seleziona la scheda predefinita per i dati mobili e per le chiamate secondo necessitï¿½.
	Dual 4G

	Per ulteriori informazioni
	Se si riscontrano problemi durante l'utilizzo del dispositivo, ï¿½ possibile ricevere assistenza da parte delle seguenti risorse:
	lVisitare http://consumer.huawei.com/en per accedere alle info del dispositivo, le domande frequenti e altri dettagli.lVisitare http://consumer.huawei.com/en/support per le informazioni di contatto del Paese o della regione piï¿½ aggiornate.lPuoi trovare il servizio assistenza, gli indirizzi dei rivenditori, i regolamenti di servizio e ulteriori informazioni per la tua area in HiCare.
	Accedere a Impostazioni e toccare Sistema > Info telefono > Informazioni legali per visualizzare le informazioni legali del prodotto.Accedere a Impostazioni e toccare Sistema > Info telefono > Informazioni legali > Informazioni sulla sicurezza per visualizzare le informazioni di sicurezza del prodotto.Accedere a Impostazioni e toccare Sistema > Info telefono > Info autenticazione per visualizzare le informazioni sulle normative del prodotto.Accedere a Impostazioni e toccare Sistema > Logo certificato per visualizzare le informazioni sui loghi delle certificazioni del prodotto.
	Le figure e le illustrazioni in questa guida, inclusi ma non limitati ad essi, il colore, le dimensioni ed il contenuto visualizzato sono solo a scopo di riferimento. Il dispositivo vero e proprio potrebbe variare. Nulla di questa guida costituisce garanzia di alcun tipo, esplicita o implicita.

	Informazioni sulla sicurezza
	Leggere attentamente tutte le informazioni di sicurezza prima di utilizzare il dispositivo per assicurare il funzionamento sicuro e corretto e per lo smaltimento secondo le regole previste.
	Procedure e sicurezza
	Ambiente a rischio di esplosione
	Informazioni sullo smaltimento e sul riciclo
	Riduzione delle sostanze pericolose
	Conformitï¿½ alla normativa UE
	Utilizzo a contatto con il corpoIl dispositivo ï¿½ conforme alle specifiche RF quando viene utilizzato accostato all'orecchio o a una distanza di 0,50 cm dal corpo. Verificare che gli accessori del dispositivo, come astucci o custodie, non abbiano componenti metalliche. Mantenere sempre il dispositivo lontano dal corpo per rispettare i requisiti sulla distanza.
	In questo caso, il valore massimo di SAR riportato per questo tipo di dispositivo a contatto con l'orecchio ï¿½YAL-L210,84 W/kgE quando indossato correttamente sul corpo ï¿½YAL-L211,29 W/kg
	DichiarazioneCon il presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. dichiara che il dispositivo YAL-L21 ï¿½ conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni applicabili della Direttiva 2014/53/EU.La versione piï¿½ recente e valida della DoC (Dichiarazione di conformitï¿½) puï¿½ essere visualizzata su http://consumer.huawei.com/certification.Questo dispositivo puï¿½ essere utilizzato in tutti gli stati membri dell'Unione Europea.Rispettare le leggi nazionali e locali durante l'uso del dispositivo.L'uso di questo dispositivo puï¿½ essere limitato a seconda della rete locale.
	Limitazioni nella banda dei 2,4 GHz:Norvegia: questa sottosezione non si applica all'area geografica entro un raggio di 20 km dal centro di Ny-ï¿½lesund.
	Limitazioni nella banda 5 GHz:Ai sensi dell'articolo 10 (10), della Direttiva 2014/53/EU, nella confezione ï¿½ indicato che questo apparecchiatura radio sarï¿½ soggetta ad alcune restrizioni, quando sul mercato di Belgio (BE), Bulgaria (BG), Repubblica ceca (CZ), Danimarca (DK), Germania (DE), Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), Spagna (ES), Francia (FR), Croazia (HR), Italia (IT), Cipro (CY), Lettonia (LV), Lituania (LT), Lussemburgo (LU), Ungheria (HU), Malta (MT), Olanda (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portogallo (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovacchia (SK), Finlandia (FI), Svezia (SE), Regno Unito (UK), Turchia (TR), Norvegia (NO), Svizzera (CH), Islanda (IS), e Liechtenstein (LI).La funzione WLAN di questo dispositivo ï¿½ limitata solo all'uso in ambienti interni quando opera nell'intervallo di frequenza compreso tra 5150 e 5350 MHz.
	Potenza e bande di frequenza
	Informazioni su accessori e software
	Conformitï¿½ alla normativa FCC
	Utilizzo a contatto con il corpoIl dispositivo ï¿½ conforme alle specifiche RF quando viene utilizzato accostato all'orecchio o a una distanza di 1,50 cm dal corpo. Verificare che gli accessori del dispositivo, come astucci o custodie, non abbiano componenti metalliche. Mantenere sempre il dispositivo lontano dal corpo per rispettare i requisiti sulla distanza.
	Informazioni sulla certificazione (SAR)Il dispositivo ï¿½ stato progettato anche per soddisfare i requisiti di esposizione alle onde radio stabiliti da Federal Communications Commission (Stati Uniti).Il limite SAR adottato negli Stati Uniti ï¿½ 1,6 W/kg su una media di un grammo di tessuto. Il valore SAR piï¿½ alto notificato alla FCC per questo tipo di dispositivo ï¿½ conforme a tale limite.
	Il valore SAR piï¿½ alto riportato alla FCC per questo tipo di dispositivo quando lo si usa nell' orecchio ï¿½YAL-L210,92 W/kgE quando indossato correttamente sul corpo ï¿½YAL-L210,36 W/kgE quando si utilizza la funzione hotspot Wi-Fi ï¿½YAL-L210,96 W/kg
	Dichiarazione FCCquesta apparecchiatura ï¿½ stata collaudata ed ï¿½ risultata conforme ai limiti per i dispositivi digitali di classe B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Questi limiti sono stati fissati al fine di garantire un'adeguata protezione contro le interferenze dannose in ambito domestico. Questa apparecchiatura genera, utilizza e puï¿½ emanare radiofrequenze e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, puï¿½ interferire con le comunicazioni radio. Tuttavia, non ï¿½ possibile garantire che una determinata installazione non generi interferenze. Nel caso in cui questa apparecchiatura generi interferenze dannose alla ricezione televisiva e radio, eventualitï¿½ che puï¿½ essere riscontrata accendendo e spegnendo l'apparecchiatura, si consiglia di provare a correggere l'interferenza adottando una o piï¿½ misure tra le seguenti:--Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.--Aumentare la distanza tra l'apparecchio e il ricevitore.--Collegare l'apparecchio a una presa su un circuito diverso da quello a cui ï¿½ collegato il ricevitore.--Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV per assistenza.Questo dispositivo ï¿½ conforme alla Parte 15 della Normativa FCC. L'utilizzo ï¿½ soggetto alle due condizioni indicate di seguito: (1) questo dispositivo non deve causare interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare le interferenze ricevute, comprese quelle che possono causare un funzionamento indesiderato.Attenzione: ogni cambiamento o modifica apportata al dispositivo non espressamente approvati da Huawei Technologies Co., Ltd. per la conformitï¿½ annulla l'autorizzazione all'utilizzo del dispositivo da parte dell'utente.

	Note legali
	Marchi e autorizzazioni
	Informativa sulla privacy
	Copyright ï¿½ Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tutti i diritti riservati.

	Informaciï¿½n general del dispositivo
	Antes de usar el dispositivo, deberï¿½ familiarizarse con las operaciones bï¿½sicas.
	lPara encender el dispositivo, mantenga pulsado el botï¿½n de encendido/apagado hasta que la pantalla se encienda.lPara apagar el dispositivo, mantenga pulsado el botï¿½n de encendido/apagado y, a continuaciï¿½n, pulse .lPara reiniciar el dispositivo, mantenga pulsado el botï¿½n de encendido/apagado y despuï¿½s pulse .lMantenga pulsado el botï¿½n de encendido/apagado durante 10 segundos o mï¿½s para reiniciar el dispositivo forzosamente.
	Botï¿½n de volumenBotï¿½n de encendido/apagado / Sensor de huella digitalPuerto tipo C / Entrada para auricularesRanura para tarjetas

	Pasos iniciales
	Siga las instrucciones que se muestran en las figuras para configurar el dispositivo. Utilice la herramienta de extracciï¿½n incluida.
	

	Gestiï¿½n de dos tarjetas SIM
	Su dispositivo admite dos tarjetas no simultï¿½neas. En Ajustes > Conexiones inalï¿½mbricas y redes > Ajustes de tarjetas SIM, seleccione la tarjeta predeterminada para los datos mï¿½viles y para las llamadas, segï¿½n lo requiera.
	4G doble

	Mï¿½s informaciï¿½n
	Si experimenta algï¿½n problema cuando utiliza el dispositivo, puede obtener ayuda de las siguientes formas:
	lVisite http://consumer.huawei.com/en para ver la informaciï¿½n del dispositivo, las preguntas frecuentes y demï¿½s informaciï¿½n.lAcceder a http://consumer.huawei.com/en/support para obtener la informaciï¿½n de contacto mï¿½s actualizada correspondiente a su paï¿½s o regiï¿½n.lAcceda a HiCare para consultar la lï¿½nea de atenciï¿½n del servicio, la ubicaciï¿½n de las tiendas minoristas, las polï¿½ticas del servicio y demï¿½s informaciï¿½n para su regiï¿½n.
	Acceder a Ajustes y pulsar Sistema > Acerca del telï¿½fono > Aviso legal para consultar la informaciï¿½n legal del producto.Acceder a Ajustes y pulsar Sistema > Acerca del telï¿½fono > Aviso legal > Informaciï¿½n de seguridad para consultar la informaciï¿½n de seguridad del producto.Acceder a Ajustes y pulsar Sistema > Acerca del telï¿½fono > Informaciï¿½n de certificaciï¿½n para consultar la informaciï¿½n regulatoria del producto.Acceder a Ajustes y pulsar Sistema > Logotipos de certificaciï¿½n para consultar mï¿½s informaciï¿½n sobre los logotipos de las certificaciones del producto.
	Todas las imï¿½genes e ilustraciones de esta guï¿½a, lo que incluye, a tï¿½tulo meramente enunciativo, el color y el tamaï¿½o del dispositivo y los contenidos que aparecen en la pantalla, son solo para fines de referencia. Es posible que el dispositivo real sea distinto. El contenido de esta guï¿½a no constituye garantï¿½a de ningï¿½n tipo, ni expresa ni implï¿½cita.

	Informaciï¿½n de seguridad
	Lea cuidadosamente toda la informaciï¿½n de seguridad antes de utilizar el dispositivo a fin de garantizar un funcionamiento seguro y adecuado, y saber cï¿½mo desechar correctamente el dispositivo.
	Condiciones de uso y seguridad
	Ambientes con riesgo de explosiï¿½n
	Informaciï¿½n sobre eliminaciï¿½n de residuos y reciclaje
	Restricciï¿½n del uso de sustancias peligrosas
	Cumplimiento de las normas de la Uniï¿½n Europea
	Utilizaciï¿½n del telï¿½fono cerca del cuerpoEl dispositivo cumple con las especificaciones de RF siempre que se use cerca del oï¿½do o a una distancia de 0,50 cm del cuerpo. Asegï¿½rese de que los accesorios del dispositivo, tales como el estuche o la funda, no estï¿½n hechos de metal. Mantenga el dispositivo alejado del cuerpo para cumplir con el requerimiento relacionado con la distancia mencionada.
	El valor SAR mï¿½s alto informado para este tipo de dispositivo cuando se usa cerca del oï¿½do esYAL-L210,84 W/kgCuando se lleva el dispositivo correctamente sobre el cuerpo, el valor esYAL-L211,29 W/kg
	Declaraciï¿½nHuawei Technologies Co., Ltd. por el presente declara que este dispositivo YAL-L21 cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/EC.La versiï¿½n de DoC (declaraciï¿½n de cumplimiento) mï¿½s reciente en vigencia se puede ver http://consumer.huawei.com/certification.Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados miembro de la Uniï¿½n Europea.Cumpla con las reglas nacionales y locales del lugar donde se utilice el dispositivo.El uso de este dispositivo puede estar restringido dependiendo de la red local.
	Restricciones de la banda de 2.4 GHzNoruega: este inciso no es aplicable a las ï¿½reas geogrï¿½ficas ubicadas dentro de un radio de 20 kilï¿½metros del centro de Ny-ï¿½lesund.
	Restricciones de la banda de 5 GHz:Segï¿½n el artï¿½culo 10 (10) de la Directiva 2014/53/EU, la caja muestra que este equipo de radio estarï¿½ sujeto a algunas restricciones cuando se lance al mercado en Bï¿½lgica (BE), Bulgaria (BG), Repï¿½blica Checa (CZ), Dinamarca (DK), Alemania (DE), Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), Espaï¿½a (ES), Francia (FR), Croacia (HR), Italia (IT), Chipre (CY), Letonia (LV), Lituania (LT), Luxemburgo (LU), Hungrï¿½a (HU), Malta (MT), Paï¿½ses Bajos (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portugal (PT), Rumanï¿½a (RO), Eslovenia (SI), Eslovaquia (SK), Finlandia (FI), Suecia (SE), Reino Unido (UK), Turquï¿½a (TR), Noruega (NO), Suiza (CH), Islandia (IS) y Liechtenstein (LI).La funciï¿½n WLAN de este dispositivo se restringe a su uso exclusivo en interiores en el rango de frecuencias de 5150 a 5350 MHz.
	Bandas de frecuencia y potencia
	Informaciï¿½n de software y accesorios
	Cumplimento de las normas de la FCC
	Utilizaciï¿½n del telï¿½fono cerca del cuerpoEl dispositivo cumple con las especificaciones de RF siempre que se use cerca del oï¿½do o a una distancia de 1,50 cm del cuerpo. Asegï¿½rese de que los accesorios del dispositivo, tales como el estuche o la funda, no estï¿½n hechos de metal. Mantenga el dispositivo alejado del cuerpo para cumplir con el requerimiento relacionado con la distancia mencionada.
	Informaciï¿½n de certificaciï¿½n (SAR)El dispositivo tambiï¿½n estï¿½ diseï¿½ado para cumplir con los requerimientos de exposiciï¿½n a ondas de radio establecidos por la Comisiï¿½n Federal de Comunicaciones (EE. UU.).El lï¿½mite SAR adoptado por los EE. UU. es de 1,6 W/kg en promedio cada un gramo de tejido. El valor SAR mï¿½s alto informado a la FCC para este tipo de dispositivos cumple con este lï¿½mite.
	El valor SAR mï¿½s alto informado a la FCC para este tipo de dispositivo cuando se usa cerca del oï¿½do esYAL-L210,92 W/kgCuando se lleva el dispositivo correctamente sobre el cuerpo, el valor esYAL-L210,36 W/kgCuando la funciï¿½n Zona Wi-Fi estï¿½ habilitada, el valor esYAL-L210,96 W/kg
	Declaraciï¿½n de cumplimiento de las normas de la FCCEste equipo ha sido probado, y se ha demostrado que cumple con los lï¿½mites establecidos para equipos digitales de Clase B, conforme con la Secciï¿½n 15 de las Normas de la FCC. Dichos lï¿½mites se han establecido a los fines de garantizar una protecciï¿½n razonable contra las interferencias perjudiciales en instalaciones residenciales. Este dispositivo genera, utiliza y puede irradiar energï¿½a de radiofrecuencia. De no ser instalado o utilizado de acuerdo con las instrucciones pertinentes, puede causar interferencias perjudiciales a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no existen garantï¿½as de que no se producirï¿½n interferencias en una instalaciï¿½n en particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepciï¿½n de seï¿½ales de televisiï¿½n o radio, lo cual puede detectarse al apagar y encender el equipo, se recomienda al usuario tratar de corregir las interferencias por medio una o mï¿½s de las siguientes medidas:--Reoriente o reubique la antena receptora.--Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.--Conecte el dispositivo a la toma de corriente de un circuito que no sea aquel donde estï¿½ conectado el receptor.--Consulte al distribuidor o solicite la asistencia de un tï¿½cnico con experiencia en el funcionamiento de equipos de radio y televisiï¿½n.Este dispositivo cumple con la Secciï¿½n 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento se encuentra sujeto a las siguientes dos condiciones: 1) no debe ocasionar interferencias perjudiciales, y 2) debe aceptar todas las interferencias recibidas, lo que incluye aquellas que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.Precauciï¿½n: Las modificaciones o los cambios no expresamente aprobados por Huawei Technologies Co., Ltd. podrï¿½an invalidar el permiso del usuario a operar el equipo.

	Aviso legal
	Marcas comerciales y permisos
	Polï¿½tica de privacidad
	Copyright ï¿½ Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Reservados todos los derechos.

	Conheï¿½a o seu dispositivo
	Antes de utilizar o dispositivo, familiarize-se com as suas funcionalidades bï¿½sicas.
	lPara ligar o dispositivo, prima sem soltar o botï¿½o Ligar atï¿½ que o ecrï¿½ acenda.lPara desligar o dispositivo, prima continuamente o botï¿½o Ligar, e depois toque em .lPrima continuamente o ligar/desligar e toque em  para reiniciar o dispositivo.lPrima continuamente a tecla ligar/desligar durante 10 ou mais segundos para reiniciar o dispositivo.
	Botï¿½o do volumeBotï¿½o Ligar / Sensor de impressï¿½es digitaisPorta Tipo-C / Entrada para auricularesRanhura de cartï¿½es

	Introduï¿½ï¿½o
	Siga as instruï¿½ï¿½es nas imagens seguintes para configurar o seu dispositivo. Utilize o pino de ejeï¿½ï¿½o incluï¿½do.
	

	Gestï¿½o de dois cartï¿½es SIM
	O seu dispositivo suporta a espera dupla de dois cartï¿½es. Em Definiï¿½ï¿½es > Redes sem fios e outras > Definiï¿½ï¿½es dos cartï¿½es SIM, selecione o cartï¿½o de dados mï¿½veis predefinido e o cartï¿½o para chamadas como pretendido.
	4G duplo

	Para mais informaï¿½ï¿½es
	Se tiver algum problema durante a utilizaï¿½ï¿½o do dispositivo, poder obter ajuda nos seguintes recursos:
	lVisitar http://consumer.huawei.com/en para consultar informaï¿½ï¿½es sobre o dispositivo, perguntas frequentes e outras informaï¿½ï¿½es.lVisite http://consumer.huawei.com/en/support para as informaï¿½ï¿½es de contacto mais atualizadas para o seu paï¿½s ou regiï¿½o.lA funï¿½ï¿½o HiCare permite encontrar linhas diretas de apoio ao cliente, moradas de lojas fï¿½sicas, polï¿½ticas de serviï¿½o e mais informaï¿½ï¿½es referentes ï¿½ sua regiï¿½o.
	Aceda a Definiï¿½ï¿½es e toque em Sistema > Sobre o telefone > Informaï¿½ï¿½es legais para ver informaï¿½ï¿½es legais para o seu produto.Aceda a Definiï¿½ï¿½es e toque em Sistema > Sobre o telefone > Informaï¿½ï¿½es legais > Informaï¿½ï¿½es de seguranï¿½a para ver informaï¿½ï¿½es de seguranï¿½a para o seu produto.Aceda a Definiï¿½ï¿½es e toque em Sistema > Sobre o telefone > Informaï¿½ï¿½o de autenticaï¿½ï¿½o para ver informaï¿½ï¿½es regulamentares para o seu produto.Aceda a Definiï¿½ï¿½es e toque em Sistema > Logos de certificaï¿½ï¿½o para ver informaï¿½ï¿½es sobre certificaï¿½ï¿½es para o seu produto.
	Todas as imagens e ilustraï¿½ï¿½es neste guia, incluindo, sem limitaï¿½ï¿½o, a cor, o tamanho e o conteï¿½do do visor do dispositivo, sï¿½o unicamente para referï¿½ncia. O dispositivo real pode variar. Nada neste guia constitui uma garantia de qualquer tipo, expressa ou implï¿½cita.

	Informaï¿½ï¿½es de seguranï¿½a
	Leia toda a informaï¿½ï¿½o de seguranï¿½a atentamente antes de utilizar o seu dispositivo para assegurar o seu funcionamento seguro e adequado e para aprender como se desfazer do seu dispositivo corretamente.
	Operaï¿½ï¿½o e seguranï¿½a
	Atmosfera potencialmente explosiva
	Informaï¿½ï¿½o de reciclagem e eliminaï¿½ï¿½o
	Reduï¿½ï¿½o de substï¿½ncias perigosas
	Conformidade regulamentar da UE
	Utilizaï¿½ï¿½o junto ao corpoO dispositivo estï¿½ em conformidade com as especificaï¿½ï¿½es de radiofrequï¿½ncia emitidas quando ï¿½ utilizado junto do ouvido ou a uma distï¿½ncia de 0,50 cm do corpo. Certifique-se de que os acessï¿½rios do dispositivo, tais como a caixa e o estojo do mesmo, nï¿½o contï¿½m componentes de metal. Mantenha o dispositivo afastado do corpo para respeitar a distï¿½ncia exigida.
	O valor SAR mais elevado comunicado para este tipo de dispositivo quando testado no ouvido ï¿½ deYAL-L210,84 W/kgE quando utilizado corretamente no corpo ï¿½ deYAL-L211,29 W/kg
	Declaraï¿½ï¿½oA Huawei Technologies Co., Ltd. declara que este dispositivo YAL-L21 cumpre os requisitos essenciais e outras disposiï¿½ï¿½es relevantes da Diretiva 2014/53/UE.A versï¿½o mais atualizada e vï¿½lida da DdC (Declaraï¿½ï¿½o de Conformidade) pode ser visualizada em http://consumer.huawei.com/certification.Este dispositivo pode ser operado em todos os estados membros da UE.Cumpra com os regulamentos nacionais e locais onde o dispositivo for utilizado.Este dispositivo poderï¿½ ter uma utilizaï¿½ï¿½o restrita, dependendo da rede local.
	Restriï¿½ï¿½es na banda de 2,4 GHz:Noruega: Esta subsecï¿½ï¿½o nï¿½o se aplica ï¿½ ï¿½rea geogrï¿½fica num raio de 20 km desde o centro de Ny-ï¿½lesund.
	Restriï¿½ï¿½es na banda de 5 GHz:De acordo com o Artigo 10 (10) da Diretiva 2014/53/EU, a embalagem mostra que este equipamento rï¿½dio irï¿½ ser sujeito a algumas restriï¿½ï¿½es quando colocado no mercado da Bï¿½lgica (BE), Bulgï¿½ria (BG), Repï¿½blica Checa (CZ), Dinamarca (DK), Alemanha (DE), Estï¿½nia (EE), Irlanda (IE), Grï¿½cia (EL), Espanha (ES), Franï¿½a (FR), Croï¿½cia (HR), Itï¿½lia (IT), Chipre (CY), Letï¿½nia (LV), Lituï¿½nia (LT), Luxemburgo (LU), Hungria (HU), Malta (MT), Paï¿½ses Baixos (NL), ï¿½ustria (AT), Polï¿½nia (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Eslovï¿½nia (SI), Eslovï¿½quia (SK), Finlï¿½ndia (FI), Suï¿½cia (SE), Reino Unido (UK), Turquia (TR), Noruega (NO), Suï¿½ï¿½a (CH), Islï¿½ndia (IS) e Liechtenstein (LI).A funcionalidade Wi-Fi para este dispositivo estï¿½ restrita para o uso interior apenas quando opera na gama de frequï¿½ncias entre 5150 e 5350 MHz.
	Bandas de frequï¿½ncia e Potï¿½ncia
	Acessï¿½rios e Informaï¿½ï¿½o do software
	Conformidade regulamentar da FCC
	Utilizaï¿½ï¿½o junto ao corpoO dispositivo estï¿½ em conformidade com as especificaï¿½ï¿½es de radiofrequï¿½ncia emitidas quando ï¿½ utilizado junto do ouvido ou a uma distï¿½ncia de 1,50 cm do corpo. Certifique-se de que os acessï¿½rios do dispositivo, tais como a caixa e o estojo do mesmo, nï¿½o contï¿½m componentes de metal. Mantenha o dispositivo afastado do corpo para respeitar a distï¿½ncia exigida.
	Informaï¿½ï¿½o de certificaï¿½ï¿½o (SAR)Este dispositivo foi igualmente concebido para cumprir as exigï¿½ncias da exposiï¿½ï¿½o a ondas de rï¿½dio estabelecidas pela Comissï¿½o Federal de Comunicaï¿½ï¿½es (EUA).O limite da SAR adotado pelos EUA ï¿½ de 1,6 W/kg, calculado com base num grama de tecido. O valor SAR mais elevado comunicado ï¿½ FCC para este tipo de dispositivo estï¿½ em conformidade com este limite.
	O valor SAR mais elevado comunicado ï¿½ FCC para este tipo de dispositivo quando usado ao ouvido ï¿½YAL-L210,92 W/kgE quando utilizado corretamente no corpo ï¿½ deYAL-L210,36 W/kgE a quando do uso da funï¿½ï¿½o ponto de acesso Wi-Fi ï¿½YAL-L210,96 W/kg
	Declaraï¿½ï¿½o da FCCEste equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Estes limites visam fornecer uma protecï¿½ï¿½o razoï¿½vel contra interferï¿½ncia prejudicial numa instalaï¿½ï¿½o residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode emitir energia de radiofrequï¿½ncia e, se nï¿½o for instalado e utilizado de acordo com as instruï¿½ï¿½es, pode causar interferï¿½ncia prejudicial nas radiocomunicaï¿½ï¿½es. No entanto, nï¿½o existe qualquer garantia de que a interferï¿½ncia nï¿½o venha a ocorrer numa determinada instalaï¿½ï¿½o. Se este equipamento efectivamente causar interferï¿½ncia prejudicial na recepï¿½ï¿½o de rï¿½dio ou televisï¿½o, o que pode ser determinado desligando e ligando o equipamento, recomenda-se que o utilizador tente corrigir a interferï¿½ncia atravï¿½s de uma ou mais das seguintes medidas:--Reoriente ou reposicione a antena receptora.--Aumente a distï¿½ncia entre o equipamento e o receptor.--Ligue o equipamento a uma tomada num circuito diferente do circuito ao qual estï¿½ ligado o receptor.--Consulte o fabricante ou um tï¿½cnico de rï¿½dio/TV habilitado para obter ajuda.Este dispositivo estï¿½ em conformidade com a Parte 15 das Regras da FCC. O funcionamento estï¿½ sujeito ï¿½s duas condiï¿½ï¿½es seguintes: (1) este dispositivo nï¿½o pode causar interferï¿½ncia prejudicial, e (2) este dispositivo tem de aceitar qualquer interferï¿½ncia recebida, incluindo interferï¿½ncia que possa causar um funcionamento indesejï¿½vel.Atenï¿½ï¿½o: Quaisquer alteraï¿½ï¿½es ou modificaï¿½ï¿½es efectuadas neste dispositivo nï¿½o aprovadas expressamente pela Huawei Technologies Co., Ltd. em termos de conformidade podem anular a autoridade do utilizador para utilizar o equipamento.

	Aviso legal
	Marcas comerciais e autorizaï¿½ï¿½es
	Polï¿½tica de Privacidade
	Copyright ï¿½ Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Todos os direitos reservados.

	Ken uw apparaat
	Leer de basisfuncties van uw apparaat kennen voordat u het apparaat gebruikt.
	lU kunt uw apparaat inschakelen door de aan/uit-knop ingedrukt te houden totdat het scherm wordt ingeschakeld.lU kunt uw apparaat uitschakelen door de aan/uit-knop ingedrukt te houden en vervolgens op  te tikken.lHoud de aan/uit-knop ingedrukt en tik dan op  om uw apparaat te herstarten.lHoud de aan/uit-knop 10 seconden of langer ingedrukt om uw apparaat geforceerd te herstarten.
	VolumeknopAan/uit-knop / VingerafdruksensorType-C-poort / hoofdtelefoonaansluitingKaartsleuf

	Aan de slag
	Volg de instructies in de onderstaande afbeeldingen om uw apparaat in te stellen. Gebruik de meegeleverde uitwerppen.
	

	Dual simkaartbeheer
	Uw apparaat ondersteunt dual simkaart met dubbele stand-by. Indien gewenst, selecteert u onder Instellingen > Draadloos en netwerken > Dual sim-instellingen de standaardkaart voor mobiele data en oproepen.
	Dubbele 4G

	Voor meer informatie
	Wanneer u problemen ervaart tijdens het gebruik van uw apparaat, kunt u hulp verkrijgen via de volgende bronnen:
	lGa naar http://consumer.huawei.com/en om apparaatgegevens, veelgestelde vragen en andere informatie te bekijken.lhttp://consumer.huawei.com/en/support bezoeken voor de laatste contactgegevens voor uw land of regio.lU kunt de servicehotlines, adressen van winkeliers, servicebeleid en meer informatie voor uw lokale regio vinden op HiCare.
	Ga naar Instellingen en tik op Systeem > Over telefoon > Juridische informatie om juridische informatie over uw product te bekijken.Ga naar Instellingen en tik op Systeem > Over telefoon > Juridische informatie > Veiligheidsinformatie om veiligheidsinformatie over uw product te bekijken.Ga naar Instellingen en tik op Systeem > Over telefoon > Verificatie-info om wettelijk verplichte informatie over uw product te bekijken.Ga naar Instellingen en tik op Systeem > Certificatie logo's om informatie over certificeringslogo's voor uw product te bekijken.
	Alle afbeeldingen en illustraties in deze handleiding zijn enkel ter referentie, met inbegrip van maar niet beperkt tot de kleur en afmetingen van het apparaat en de inhoud van het scherm. Het daadwerkelijke apparaat kan verschillen. Niets in deze handleiding vormt een garantie van enige soort, uitdrukkelijk of impliciet.

	Veiligheidsinformatie
	Lees alle veiligheidsinformatie zorgvuldig door voordat u uw apparaat in gebruik neemt, om een veilige en correcte werking te waarborgen en meer te leren over hoe u uw apparaat op gepaste wijze kunt afvoeren.
	Bediening en veiligheid
	Potentieel explosieve omgevingen
	Informatie over verwijdering en recycling
	Beperking van gevaarlijke stoffen
	Naleving van de EU-wetgeving
	Gebruik op het lichaamHet apparaat voldoet aan de RF-specificatie indien gebruikt nabij het oor of op een afstand van 0,50 cm van het lichaam. Zorg ervoor dat de accessoires van het apparaat, zoals een apparaathoes en -houder, geen metalen onderdelen bevatten. Houd het toestel weg van uw lichaam om aan deze afstandseis te voldoen.
	De hoogste SAR-waarde die voor dit type apparaat tijdens een test in het oor werd gemeld, bedraagtYAL-L210,84 W/kgBij juist gebruik op het lichaam is ditYAL-L211,29 W/kg
	VerklaringHierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit apparaat, YAL-L21, voldoet aan de minimale vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.De meest recente en geldige versie van de DoC (Verklaring van overeenstemming) kan worden bekeken op http://consumer.huawei.com/certification.Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.U moet zich houden aan de nationale en plaatselijke voorschriften waar het apparaat wordt gebruikt.Dit apparaat kan beperkt zijn in het gebruik, afhankelijk van het lokale netwerk.
	Beperkingen op de 2,4 GHz-band:Noorwegen: Dit hoofdstuk is niet van toepassing op het geografische gebied binnen een straal van 20 km van het centrum van Ny-ï¿½lesund.
	Beperkingen op de 5 GHz-band:In overeenstemming met artikel 10 (10) van richtlijn 2014/53/EU is deze radioapparatuur onderhevig aan beperkingen wanneer zij wordt verkocht in Belgiï¿½ (BE), Bulgarije (BG), Tsjechiï¿½ (CZ), Denemarken (DK), Duitsland (DE), Estland (EE), Ierland (IE), Griekenland (EL), Spanje (ES), Frankrijk (FR), Kroatiï¿½ (HR), Italiï¿½ (IT), Cyprus (CY), Letland (LV) Litouwen (LT), Luxemburg (LU), Hongarije (HU), Malta (MT), Nederland (NL), Oostenrijk (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Roemeniï¿½ (RO), Sloveniï¿½ (SI), Slowakije (SK), Finland (FI), Zweden (SE), het Verenigd Koninkrijk (UK), Turkije (TR), Noorwegen (NO), Zwitserland (CH), IJsland (IS), en Liechtenstein (LI).De WLAN-functie van dit apparaat is beperkt tot gebruik binnenshuis bij werking binnen het frequentiebereik 5150 tot 5350 MHz.
	Frequentieband en vermogen
	Informatie over accessoires en software
	Wettelijke FCC-naleving
	Gebruik op het lichaamHet apparaat voldoet aan de RF-specificatie indien gebruikt nabij het oor of op een afstand van 1,50 cm van het lichaam. Zorg ervoor dat de accessoires van het apparaat, zoals een apparaathoes en -houder, geen metalen onderdelen bevatten. Houd het toestel weg van uw lichaam om aan deze afstandseis te voldoen.
	Informatie over certificaten (SAR)Dit apparaat is tevens ontworpen om te voldoen aan de vereisten voor blootstelling aan radiogolven, zoals vastgesteld door de Federal Communications Commission (VS).De SAR-limiet, aangenomen door de VS, is een gemiddelde van 1,6 W/kg voor iedere 1 gram lichaamsweefsel. De hoogste SAR-waarde die gerapporteerd werd aan de FCC voor dit type apparaat voldoet aan deze limiet.
	De hoogste SAR-waarde die voor dit type apparaat tijdens gebruik in het oor aan FCC werd gemeld, bedraagt it in het oor bedraagt dezeYAL-L210,92 W/kgBij juist gebruik op het lichaam is ditYAL-L210,36 W/kgEn bij gebruik van de Wi-Fi-hotspotfunctie is ditYAL-L210,96 W/kg
	FCC-verklaringDeze apparatuur is getest en in overeenstemming bevonden met de grenswaarden voor een digitaal apparaat van Klasse B, conform Deel 15 van de FCC-regelgeving. Deze grenswaarden zijn bedoeld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storing in een particulier woongebouw. Deze apparatuur genereert en gebruikt radiofrequentie-energie en kan die ook uitstralen. Als deze apparatuur niet volgens de aanwijzingen van de fabrikant wordt geï¿½nstalleerd en gebruikt, kan dat leiden tot schadelijke storing voor radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat in een bepaald gebouw geen storing zal optreden. Indien het apparaat schadelijke storing aan radio- of televisieontvangst veroorzaakt, hetgeen kan worden vastgesteld wanneer de apparatuur uit en aan wordt gezet, kunt u met de volgende maatregelen de storing proberen te verhelpen:-- Verander de positie of de richting van de ontvangstantenne.-- Plaats de apparatuur en de ontvanger verder uit elkaar.-- Sluit de apparatuur niet aan op hetzelfde stopcontact als het ontvangende apparaat.-- Bel de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regelgeving. Het apparaat mag onder de volgende twee voorwaarden worden gebruikt: (1) dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie aanvaarden, inclusief interferentie die tot een ongewenste werking van het apparaat kan leiden.Let op: Alle wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door Huawei Technologies Co., Ltd. kunnen de bevoegdheid van de gebruiker voor het bedienen van de apparatuur ongeldig maken.
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